
SUPER MODULAR HK 416 RAIL - SUPER MODULAR RAIL SMR HK416
RAIL 10.5" BLACK

The Geissele Super Modular HK 416 rail was designed to replace the standard
rail on the HK 416 weapon platform. Constructed of precision machined, 6061-
T6 aluminum allows the SMR HK to incorporate strength, rigidity and
modularity while utilizing the stock HK barrel nut. Finished in Type 3 Hardcoat
Anodize to meet military specifications and able to use rail sections at the 3, 6
and 9 o’clock positions to mount accessory rails, using steel inserts for a rock
solid, steel to steel connection; the SMR HK is trusted by our Nation’s elite
warfighters, whose direct input and feedback allowed us to develop the
feature and performance rich SMR 416. SPECIFICATIONS: HEIGHT: 2.51"
COLOR: Black MATERIAL: 6061-T6 FINISH: Type 3 Hardcoat Anodize AVAILABLE
LENGTHS: 10.5" (actual rail length 9 3/8") OR 14.5" (actual rail length 13 5/8")
INNER DIAMETER: 1.35" OUTER DIAMETER (DAQ*): 1.9" SMR HK 14.5"
WEIGHT: 16.3oz SMR HK 10.5" WEIGHT: 12.96oz The 14.5" SMR HK Rail is
Optimized for a 14.5" Barrel * The 10.5" SMR HK Rail is Optimized for a 10.5"
Barrel * *DAQ - Distance Across Quadrants

Attributes

Name: SUPER MODULAR RAIL SMR HK416 RAIL 10.5" BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430106896
Mfr. No.: 05-190B
Color: Black
Length: 10.5''
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: HK416
Style: Tactical
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 330mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 854014005861

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die Geissele Super
Modular HK 416 Rail
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Geissele Super Modular HK 416 Rail entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Standardrail auf der HK 416 Waffenplattform zu ersetzen und bietet eine Vielzahl von
Funktionen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Rail nur mit kompatiblen Waffen verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und den Zustand der Rail, um sicherzustellen, dass sie sicher
montiert ist.
Halte das Produkt und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass du alle Anweisungen zur Montage und Verwendung sorgfältig befolgst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Umgang mit der Rail immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziellen Gefahren während der Installation.
Achte darauf, dass die Rail fest und sicher montiert ist, bevor du die Waffe benutzt.
Bei Beschädigungen oder Anzeichen von Verschleiß, verwende das Produkt nicht weiter und kontaktiere
den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob alle benötigten Werkzeuge vorhanden sind.

Installation:2.

Entferne die bestehende Rail und die HK Laufmutter.
Montiere die Geissele Super Modular Rail gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Verwende die originale HK Laufmutter, um die Rail sicher zu befestigen.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung:3.

Nutze die Montagepositionen 3, 6 und 9 Uhr für Zubehörrails.
Achte darauf, dass die StahlEinsätze korrekt installiert sind, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Geissele Super Modular Rail gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.



Überprüfe, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei weiteren Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung
Die Geissele Super Modular HK 416 Rail ist ein hochwertiges Produkt, das dir eine verbesserte Modularität und
Funktionalität bietet. Indem du die oben genannten Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass
du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.



Safety Instruction Guide for SUPER MODULAR HK
416 RAIL
Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super Modular HK 416 Rail (SMR HK 416). This product is designed to
enhance the functionality and performance of your HK 416 weapon platform. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly according to the provided instructions.
Always handle firearms and their accessories with care, following all applicable laws and regulations.
Store the rail in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rail for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards: Improper installation or use can lead to accidents, including injury or death.
Avoiding Hazards:

Ensure that the rail is securely attached to the weapon before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for mounted accessories.
Use only compatible accessories designed for the SMR HK 416 rail.
Never attempt to modify the rail or its components.

Warnings:
This product is intended for users aged 18 and older.
Keep the rail and accessories out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rail from the HK 416 using the appropriate tools.
Align the SMR HK 416 rail with the stock barrel nut and secure it in place.
Tighten all screws and fasteners to the manufacturer's specifications, ensuring a secure fit.
Install rail sections at the 3, 6, and 9 o’clock positions as needed, using steel inserts for a solid
connection.

Usage:2.

Always check the rail and attachments before each use to ensure they are secure.
Use the rail to mount accessories such as sights, lights, or grips that are compatible with the rail
system.
Follow the manufacturer's instructions for each accessory to ensure safe operation.

PostUse:3.

After use, clean the rail and check for any signs of damage.
Store the firearm and rail in a secure location.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rail in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Geissele Super Modular HK 416 Rail, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Geissele Super
Modular HK 416 Rail. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité du Produit pour le Rail Geissele
Super Modular HK 416
Introduction
Ce guide a pour but de fournir des instructions de sécurité importantes pour le rail Geissele Super Modular HK
416. En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du rail avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si tu rencontres un produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des accessoires compatibles avec le rail Geissele Super Modular HK 416.
Ne surcharge pas le rail avec des équipements excessifs qui pourraient compromettre la sécurité.
Assuretoi que le rail est correctement installé avant l'utilisation.
Évite de manipuler le produit avec des mains mouillées ou des gants glissants.
Ne tente pas de modifier le rail ou d'y apporter des modifications non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Vérifie que toutes les pièces nécessaires sont présentes.1.
Alignement : Positionne le rail sur la plateforme HK 416 en t'assurant qu'il est bien aligné.2.
Fixation : Utilise l'écrou de canon HK d'origine pour fixer le rail. Assuretoi qu'il est bien serré.3.
Vérification : Une fois installé, vérifie que le rail est stable et qu'il ne présente pas de jeu.4.

Utilisation

Monte les accessoires aux positions 3, 6 et 9 heures sur le rail.
Assuretoi que chaque accessoire est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.
Prends soin de ne pas endommager le rail lors du montage ou du démontage des accessoires.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assuretoi de le recycler conformément aux réglementations
locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas le produit à la poubelle ordinaire.
Informetoi sur les points de collecte pour le recyclage des matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les canaux de contact
appropriés fournis par le fabricant ou le distributeur. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de
main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le rail Geissele Super Modular HK 416 en toute sécurité et en toute



confiance. Reste informé et prends soin de ta sécurité ainsi que de celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Geissele
Super Modular HK 416 Rail
Introduzione
Grazie per aver scelto il Geissele Super Modular HK 416 Rail. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee guida generali sulla sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Mantenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare un esperto.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Non utilizzare il rail se è stato danneggiato o se presenta segni di usura.
Assicurarsi che tutte le parti siano montate correttamente e che siano ben serrate prima di utilizzare
l'arma.
Non sovraccaricare il rail con accessori non compatibili o eccessivi.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Durante l'uso, indossare sempre attrezzature di protezione adeguate, come occhiali protettivi.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovere il rail standard dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il Geissele Super Modular HK 416 Rail sull'arma, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Fissare il rail utilizzando il dado del barilotto HK standard, assicurandosi che sia ben serrato.
Verificare che il rail sia stabile e sicuro prima di montare accessori.

Uso:3.

Montare gli accessori desiderati nelle posizioni delle 3, 6 e 9 ore.
Controllare periodicamente il serraggio degli accessori durante l'uso.
Non utilizzare il rail in condizioni estreme senza aver prima verificato la compatibilità degli
accessori.

Istruzioni per lo smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli e degli accessori
in alluminio.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, contattare un esperto o un
rappresentante del servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni relative all'acquisto.

Grazie per aver scelto il Geissele Super Modular HK 416 Rail. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for Geissele Super Modular HK
416 Rail
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Geissele Super Modular HK 416 Rail. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen og funksjonaliteten til HK 416 våpenplattformen. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre
sikker bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer eller bruker våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller mangler.
Ikke modifiser eller tilpass produktet på egen hånd, da dette kan påvirke sikkerheten.
Sørg for at alle tilbehør og skinner er riktig festet før bruk.
Hold produktet rent og tørt for å unngå rust og korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av skinnene:1.

Fjern den originale skinnene fra HK 416 våpenplattformen.
Plasser Geissele Super Modular Rail over den originale HK løpets mutter.
Fest skinnene ved å følge produsentens spesifikasjoner for momentinnstilling.
Kontroller at skinnene sitter godt og er stabile før bruk.

Bruk av skinneseksjoner:2.

Velg ønsket plassering for tilbehørsskinner ved 3, 6 og 9 klokkeslett.
Fest tilbehørsskinner ved hjelp av de medfølgende skruene og verktøyet.
Kontroller at tilbehørsskinner er sikkert festet før bruk.

Vedlikehold:3.

Rengjør skinnene regelmessig med en myk klut for å fjerne smuss og støv.
Påfør et passende smøremiddel på bevegelige deler for å sikre jevn drift.
Oppbevar produktet i et tørt og sikkert miljø når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Undersøk muligheten for resirkulering av aluminium og andre materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Viktig informasjon
Dette produktet er designet for bruk av voksne med erfaring i håndtering av våpen.
Unngå å bruke produktet dersom du føler deg usikker eller ikke har tilstrekkelig kunnskap om
våpenhåndtering.
Rapportere eventuelle farer eller ulykker knyttet til produktet til de relevante myndighetene.

Takk for at du valgte Geissele Super Modular HK 416 Rail. Vi håper du får glede av produktet og at det oppfyller
dine forventninger til ytelse og kvalitet.



SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE
AUTOMATICS Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE AUTOMATICS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen kunnosta tai toiminnasta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja lisävarusteet ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennusprosessin aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein kiinnitettyjä ja tukevia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tuotteen kaikki osat ovat puhtaita ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä tavalla, joka voi aiheuttaa vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE AUTOMATICS tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för SUPER MODULAR HK
416 RAIL
Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Modular HK 416 Rail. Denna produkt är designad för att förbättra ditt HK 416
vapensystem. För din säkerhet och för att säkerställa korrekt användning, vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage som kan påverka säkerheten.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med Geissele SMR HK 416 Rail.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller miljöer som kan orsaka skador.
Vid användning av tillbehör, se till att de är korrekt fästa och säkrade.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av rail1.

Rengör den yta där railen ska installeras för att säkerställa att det inte finns smuts eller skräp.
Montera railen på HK 416 vapensystemet genom att använda den standard HK pipmuttern.
Se till att railen sitter ordentligt fast och att inga delar är lösa.

Användning av rail2.

Montera tillbehör som railsektioner vid 3, 6 och 9 o’clock positionerna.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa och att inga delar rör sig under användning.
Utför regelbundna kontroller av railens och tillbehörens stabilitet och säkerhet.

Underhåll3.

Rengör railen och dess komponenter regelbundet för att förhindra rost och slitage.
Inspektera railen för skador och byt ut eventuella defekta delar omedelbart.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livscykel, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn aluminiumkomponenter enligt lokala återvinningsprogram.
Kassera produkter på ett miljövänligt sätt och undvik att släppa ut skadliga ämnen i naturen.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för mer
information.
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